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PROCEDURĂ

pentru organizarea şi desfăşurarea probei de evaluare a competenţelor lingvistice într-o
limbă de circulatie Internaţională studiată pe parcursul învăţământului liceal (Proba C)

din cadrul examenului naţional de bacalaureat -2026

Art. 1-(1) Prezenta procedură reglementează desfăşurarea probei de evaluare a competenţelor
lingvistice într-o limbă de circulație internațională studiată pe parcursul învățământului liceal,
din cadrul examenului național de bacalaureat - 2026, denumite în continuare Proba C, in
conformitate cu prevederile Metodologiei de organizare şi desfăşurare a examenului național
de bacalaureat - 2011, aprobate prin OMECTS nr. 4799/2010, cu modificările ulterioare,

valabile şi pentru anul şcolar 2025-2026, conform OMEC nr. 6059/2025, denumite în

continuare Metodologie.
(2) Proba C este organizată de către comisiile de bacalaureat de evaluare a competențelor
lingvistice şi digitale.

Art. 2-(1) Proba C se realizează prin trei tipuri de probe, după cum urmează:

a) proba de înțelegere a unui text audiat, cu durata de 20 de minute, în cadrul căreia se
evaluează competentele privind receptarea textului audiat;

b) proba scrisă, cu durata de 120 de minute, în cadrul căreia se evaluează competentele
privind receptarea textului citit şi producerea de mesaje scrise;
c) proba orală, cu durata de 10-15 minute pentru fiecare candidat, în cadrul căreia se

evaluează competenţele privind producerea de mesaje orale şi interactiunea orală.

(2) Baremele de evaluare sunt proiectate pornind de la descriptorii din Cadrul European
Comun de Referinţă pentru Limbi (CECRL). Nivelurile de competență - extrase din CECRL-
sunt cuprinse în Anexa nr. 1 la prezenta procedură.

Art. 3 Planificarea celor trei tipuri de probe care compun Proba C se face printr-o Notă

separată, elaborată de Centrul National pentru Curriculum şi Evaluare (CNCE) şi Direcţia
Generală Echitate şi Performanță în Învăţământul Preuniversitar.

Art. 4 Elaborarea şi transmiterea variantelor de subiecte, a fişierelor audio, a biletelor de
examen şi a baremelor de evaluare pentru Proba C sunt asigurate de CNCE. Transmiterea
variantelor de subiecte, a fisierelor audio, a biletelor de examen şi a baremelor de evaluare

se face în baza Manualului de proceduri privind organizarea şi desfăşurarea procesului de
transfer/preluare a arhivelor de subiecte pentru examenul naţional de bacalaureat - 2026.

Art. 5-(1) La proba de înțelegere a unui text audiat, instrucţiunile pentru candidaţi sunt citite

de către un membru al comisiei/asistent, în limba română/maternă, în fiecare sală de

examen. Instrucțiunile standard, pentru toate limbile moderne la care se organizează
examen, sunt următoarele:

,,Veţi asculta două materiale audio diferite, fiecare de câte două ori. Aveți la dispoziţie
un minut pentru a citi întrebările referitoare la primul material, apoi urmează două
audieri ale acestuia, separate de un minut de pauză. După alte două minute în care

definitivați răspunsurile referitoare la primul material şi citiți întrebările referitoare la
cel de-al doilea, urmează cele două audieri ale celui de-al doilea material, separate şi
acestea de un minut de pauză."

(2) Fiecare candidat primeşte sarcinile de lucru după citirea instrucțiunilor de către un membru
al comisiei/asistent.
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(3) Audierea propriu-zisă a materialului audio se face după citirea instrucţiunilor şi familiarizarea

candidatilor cu sarcinile de lucru.

(4) În timpul audierii textelor nu se admit întreruperi şi se iau măsuri pentru a se asigura

audiţia în condiții optime.

Art. 6- (1) Proba scrisă este formată din două părți: prima parte a probei scrise evaluează

competența de înțelegere a unui text citit, iar partea a doua evaluează competenţa de

producere de mesaje scrise.

(2) Pentru evaluarea competenței de producere de mesaje scrise, fiecare profesor evaluator

acordă un punctaj corespunzător unui nivel de competentță. Punctajul final pentru

competenţa de producere de mesaje scrise se calculează ca medie aritmetică a punctajelor

celor doi evaluatori, rotunjită la cel mai apropiat întreg. În cazul unei fracţiuni de 0,50 puncte,

rotunjirea se face în favoarea candidatului, la numărul întreg imediat superior.

Art. 7- (1) Fiecare bilet din cadrul probei orale conține întrebări de dificultate progresivă, pe

baza cărora profesorii examinatori acordă punctaje şi niveluri de competenţă conform

baremelor de evaluare, atât pentru competența de producere de mesaje orale, cât şi pentru

competenta de interacţiune orală. Punctajul final pentru fiecare competență se calculează ca

medie aritmetică a punctajelor celor doi examinatori, rotunjită la cel mai apropiat întreg. în

cazul unei fracțiuni de 0,50 puncte, rotunjirea se face în favoarea candidatului, la numărul

întreg imediat superior.

(2) Nu se admite schimbarea biletului de examen.

Art. 8(1) Pe ansamblul celor trei probe, evaluarea candidaţilor se face separat pentru

fiecare din cele cinci competenţe prevăzute în CECRL.

(2) Punctajele finale pentru fiecare dintre cele cinci competențe sunt înregistrate în Borderoul

final de evaluare, cuprins în Anexa nr. 2 la prezenta procedură şi pe Certificatul de

competentă lingvistică.

(3) Nivelul de competenţă lingvistică într-o limbă de circulație internaţională studiată pe

parcursul învățământului liceal este înscris pe verso-ul Diplomei de bacalaureat şi pe

Certificatul de competenţă lingvistică.
(4) Nivelul de competentă lingvistică într-o limbă de circulație internațională studiată pe

parcursul învățământului liceal se stabileşte calculând media aritmetică a punctajelor

obținute pentru cele cinci competențe, după cum urmează:

Nivelul obţinut Media aritmetică a celor cinci punctaje pe competente
A1

A2

B1

B2

0-30,99 puncte
31-60,99 puncte

61-80,99 puncte

81-100 puncte

Exceptie fac limbile chineză, japoneză şi ebraică, în cazul cărora nivelul lingvistic obținut se
stabileşte calculând media aritmetică a punctajelor obținute pentru cele cinci competențe,
după cum urmează:

Nivelul obţinut

A1

A2

B1

Media aritmetică a celor cinci punctaje pe competente
0-40,99 puncte

41-70,99 puncte

71-100 puncte

(5) Candidații care refuză să rezolve subiectele propuse se consideră că nu au susţinut
proba de evaluare a competentelor lingvistice într-o limbă de circulație internațională studiată
pe parcursul învățământului liceal.

la
Art. 9- (1) Asigurarea condițiilor de egalizare a şanselor pentru candidaţii cu deficienţe se
realizează în conformitate cu prevederile Metodologiei şi ale Procedurii cu privire

asigurarea condițiilor de egalizare a şanselor pentru elevii cu deficiențe de vedere, deficiențe
de auz şi tulburări de neurodezvoltare care susțin examenele natționale: evaluarea naţională
pentru absolvenții clasei a VIII-a şi examenul național de bacalaureat - 2026.
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(2) La proba orală, elevii cu dizabilități pot beneficia, la cerere, de prelungirea cu 10 minute a

timpului necesar pentru pregătirea răspunsului, respectiv a timpului de susținere a
răspunsului.

(3) La proba scrisă, elevii cu dizabilități pot beneficia, la cerere, de prelungirea cu 30 de
minute a timpului de lucru.

(4) Pentru candidații cu deficienţe de auz, competentța de înțelegere a unui text audiat nu
este evaluată. În certificatul de competenţă lingvistică, rubrica ce corespunde competenței de

înţelegere a unui text audiat se barează.

Art. 10- (1) Fişierele audio primite de către fiecare comisie de bacalaureat de evaluare a

competențelor lingvistice şi digitale sunt salvate pe stickuri USB şi apoi încărcate pe
computerele din fiecare sală de examen.

(2) Pentru proba de înțelegere a unui text audiat, comisia de bacalaureat de evaluare a
competențelor lingvistice şi digitale multiplică subiectele primite de la CNCE pentru fiecare

limbă de circulație internațională pentru care se organizează Proba C, conform planificării de
la nivelul fiecărei unități de învățământ liceal.

Art. 11- (1) In fiecare sală de examen trebuie să existe un computer dotat cu placă audio,
boxe/difuzoare şi pe care să fie instalat un program de redare a fişierelor audio. Se
recomandă ca testarea funcţionării tehnologiei să se asigure în preziua probei şi să existe

soluții de rezervă pentru situații neprevăzute.
(2) Remedierea oricăror disfuncționalități de ordin tehnic identificate la verificarea aparaturii
audio se realizează în preziua probei, în funcție de planificarea specifică.

Art. 12 Variantele de subiecte, biletele de examen, pachetele de fişiere audio şi baremele de

evaluare nu pot deveni publice, cu excepția celor selectate de CNCE în vederea publicării
modelelor de subiecte, conform celor precizate în Metodologie.

DIRECTOR GENERAL,

Bogdan CRISTESCU

Şef Serviciu,
Roxana MIHAIL

Consilieri,
Luiza-Maria DANILIUC

Daniela-Alina MITACU

Clara-Simona DENEŞ

Consilier

Acte de Studil,
Robert BEREZOVSKI
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au

to
ri

i

ad
op
tă

 
a
n
u
m
i
t
e
 
at
it
ud
in
i 

şi
 p
u
n
c
t
e

d
e

 v
e
d
e
r
e
.
 C
a
n
d
i
d
a
t
u
l
 p
o
a
t
e
 s
ă

în
țe

le
ag

ă 
pr
oz
ă 

li
te
ra
ră

c
o
n
t
e
m
p
o
r
a
n
ă
.

C
a
n
d
i
d
a
t
u
l
 p
o
a
t
e
 s
ă
 c
o
m
u
n
i
c
e

 c
u

u
n
 
g
r
a
d
 
d
e

 s
p
o
n
t
a
n
e
i
t
a
t
e
 
şi

 
d
e

fl
ue

nt
ă 
c
a
r
e

 f
a
c

 p
os
ib
il
ă

pa
rt
ic
ip
ar
ea

 n
o
r
m
a
l
ă
 
la

 o

co
nv
er
sa

ți
e 
c
u
 
in
te
rl
oc
ut
or
i 

na
ti
vi
.

P
o
a
t
e

 s
ă

 p
a
r
t
i
c
i
p
e

 a
c
t
i
v
 l
a

 o

c
o
n
v
e
r
s
a
ț
i
e
 
î
n
 
si
tu
aț
ii

 f
am
il
ia
re
,

e
x
p
r
i
m
â
n
d
u
-
ş
i
 
şi

 s
us
ți
nâ
nd
u-
şi

op
in
ii
le
.

P
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n
a
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Scriere

P
r
o
d
u
c
e
r
e

d
e
 m
e
s
a
j
e

o
r
a
l
e

P
r
o
d
u
c
e
r
e

d
e

 m
e
s
a
j
e

s
c
r
i
s
e

A
1

C
a
n
d
i
d
a
t
u
l
 p
o
a
t
e
 s
ă

ut
il

iz
ez

e 
e
x
p
r
e
s
i
i
 
şi
 
f
r
a
z
e

s
i
m
p
l
e

 p
e
n
t
r
u
 a

 d
e
s
c
r
i
e

u
n
d
e
 
lo
cu
ie
şt
e 

şi
 o
a
m
e
n
i
i

p
e
 c
a
r
e
 î

i 
c
u
n
o
a
ş
t
e
.

C
a
n
d
i
d
a
t
u
l
 p
o
a
t
e
 s
ă
 s
c
r
i
e
 o

c
a
r
t
e
 p
o
ş
t
a
l
ă
 
s
c
u
r
t
ă
 
şi

si
mp
lă
, 
d
e
 
e
x
e
m
p
l
u
,
 
c
u

sa
lu
tă
ri

 d
i
n
 v
a
c
a
n
t
ă
.
 P
o
a
t
e

a
l
i
l
d
.
 
r
o
a

s
ă

 c
o
m
p
l
e
t
e
z
e
 
f
o
r
m
u
l
a
r
e

c
u
 
de
ta
li
i 
p
e
r
s
o
n
a
l
e
,
 
d
e

e
x
e
m
p
l
u
,
 
n
u
m
e
l
e
,

na
ți

on
al

it
at

ea
 
şi
 
a
d
r
e
s
a
 
s
a

p
e
 u
n

 f
o
r
m
u
l
a
r
 d
e
 
ho
te
l.

A
2

C
a
n
d
i
d
a
t
u
l
 p
o
a
t
e
 s
ă

 u
ti
li
ze
ze

 
o

s
e
r
i
e
 d
e
 
ex
pr
es
ii

 
şi

 f
ra

ze
 p
e
n
t
r
u

o
 
d
e
s
c
r
i
e
r
e
 
s
i
m
p
l
ă

 a
 
fa
mi
li
ei

 
s
a
l
e

şi
 a

 a
l
t
o
r
 p
e
r
s
o
a
n
e
,
 
a
 c
on

di
ti

il
or

d
e
 v
ia

ță
, 
a
 s
tu
di
il
or
 ş

i 
a
 a
ct
iv
it
ăț
ii

s
a
l
e
 p
r
o
f
e
s
i
o
n
a
l
e
,
 
p
r
e
z
e
n
t
e
 
s
a
u

r
e
c
e
n
t
e
.

C
a
n
d
i
d
a
t
u
l
 
p
o
a
t
e
 s
ă
 s
cr
ie

m
e
s
a
j
e
 s
c
u
r
t
e
 ş
i 
s
i
m
p
l
e
.
 P
o
a
t
e

s
ă
 
s
c
r
i
e
 
o
 
s
c
r
i
s
o
a
r
e
 p
e
r
s
o
n
a
l
ă

f
o
a
r
t
e
 
si
mp
lă
, 
d
e

 e
x
e
m
p
l
u
,
 d
e

m
u
l
ț
u
m
i
r
e
.

B
1

C
a
n
d
i
d
a
t
u
l
 p
o
a
t
e
 
s
ă
 
l
e
g
e
 e
x
p
r
e
s
i
i

si
 s
ă
 
s
e
 
e
x
p
r
i
m
e
 
c
o
e
r
e
n
t

 î
nt
r-
o

m
a
n
i
e
r
ă
 
si
mp
lă

 
pe
nt
ru

 
a
 
d
e
s
c
r
i
e

e
x
p
e
r
i
e
n
t
ţ
e
 
si

 
e
v
e
n
i
m
e
n
t
e
,
 
v
i
s
e
l
e

sa
le
, 
s
p
e
r
a
n
ţ
e
l
e
 
si

 
o
b
i
e
c
t
i
v
e
l
e

s
a
l
e
.
 
P
o
a
t
e
 
s
ă
 
îș
i 
a
r
g
u
m
e
n
t
e
z
e
 
şi

s
ă
 
e
x
p
l
i
c
e
 
p
e

 s
c
u
r
t
 
op
in
ii
le

 
şi

pl
an

ur
il

e.
 
P
o
a
t
e
 s
ă
 
p
o
v
e
s
t
e
a
s
c
ă
 o

î
n
t
â
m
p
l
a
r
e
 s
a
u
 s
ă

 r
e
l
a
t
e
z
e
 i
nt
ri
ga

u
n
e
i
 
că

rț
i 
s
a
u
 
a
 
u
n
u
i
 f
il
m 

şi
 
s
ă
-
s
i

e
x
p
r
i
m
e
 
re
ac
ți
il
e.

C
a
n
d
i
d
a
t
u
l
 p
o
a
t
e
 s
ă
 s
c
r
i
e
 u
n
 t
e
x
t

si
mp
lu

 
şi

 
c
o
e
r
e
n
t
 
p
e

 t
e
m
e

fa
mi
li
ar
e 
s
a
u
 d
e
 i
nt

er
es

 p
er

so
na

l.
P
o
a
t
e

 s
ă
 s
c
r
i
e

 s
cr
is
or
i 
p
e
r
s
o
n
a
l
e
,

de
sc
ri
in
d 
e
x
p
e
r
i
e
n
t
e
 ş
i 
im

pr
es

ii
.

B
2

C
a
n
d
i
d
a
t
u
l
 p
o
a
t
e
 s
ă

 p
r
e
z
i
n
t
e

de
sc
ri
er
i 
c
l
a
r
e
 ş
i 
d
e
t
a
l
i
a
t
e
 î
nt
r-
o

g
a
m
ă

 v
a
s
t
ă
 d
e

 s
u
b
i
e
c
t
e
 
le

ga
te

 
d
e

d
o
m
e
n
i
u
l

 s
ă
u
 d
e
 i
nt
er
es
.

in
te
re
s.

 
P
o
a
t
e

 s
ă

d
e
z
v
o
l
t
e
 u
n
 p
u
n
c
t
 d
e

 v
e
d
e
r
e

 p
e

 о
t
e
m
ă
 d
e

 a
c
t
u
a
l
i
t
a
t
e
,
 a
r
ă
t
â
n
d

av
an
ta
je
le

 
şi
 
de

za
va

nt
aj

el
e

di
fe

ri
te

lo
r 
op
ţi
un
i.

C
a
n
d
i
d
a
t
u
l
 p
o
a
t
e

 s
ă

 s
c
r
i
e
 t
ex

te

c
l
a
r
e
 
şi

 
de
ta
li
at
e,

 
în

tr
-o

 g
a
m
ă

v
a
s
t
ă
 
d
e
 
su
bi
ec
te
, 
l
e
g
a
t
e

 d
e

d
o
m
e
n
i
u
l
 s
ă
u
 d
e
 i
n
t
e
r
e
s
.
 P
o
a
t
e
 s
ă

s
c
r
i
e
 
u
n
 e
s
e
u
 
s
a
u
 
u
n
 
ra
po
rt
,

tr
an

sm
iț

ân
d 

in
to
rm
aț
ii

 
s
a
u

a
r
g
u
m
e
n
t
â
n
d

 î
n
 
f
a
v
o
a
r
e
a
 
s
a
u

î
m
p
o
t
r
i
v
a
 u
n
u
i
 p
u
n
c
t
 d
e

 v
e
d
e
r
e
.

p
u
n
c
t
 d
e

 v
e
d
e
r
e
.

P
o
a
t
e
 s
ă

 s
c
r
i
e
 s
cr
is
or
i 
su
bl
in
ii
nd

se
mn

if
ic

aț
ia

 
p
e
 
c
a
r
e
 
o
 
a
t
r
i
b
u
i
e

pe
rs
on
al

 e
v
e
n
i
m
e
n
t
e
l
o
r

 s
a
u

e
x
p
e
r
i
e
n
t
e
l
o
r
.
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L
i
m
b
a

Nr
.

c
r
t
.

B
O
R
D
E
R
O
U
 
F
I
N
A
L
 
D
E

 E
V
A
L
U
A
R
E

P
r
o
b
e

P
r
o
b
a
 d
e

î
n
t
e
l
e
g
e
r
e

 a

u
n
u
i
 t
e
x

a
u
d
i
a
t

P
r
o
b
a

 s
c
r
i
s
ă

C
o
m
p
e
t
e
n
t
e

N
u
m
e
l
e
 ş
i
 p
r
e
n
u
m
e
l
e

 c
a
n
d
i
d
a
t
u
l
u
i

D
a
t
a
:
.

A
n
e
x
a

 n
r
.
 
2

P
r
o
b
a

 o
r
a
l
ă

In
te

ra
cţ

iu
ne

or
al
ă

(P
ar

ti
ci

pa
re

 l
a

c
o
n
v
e
r
s
a
t
i
e
)

Pu
nc
ta
j

P
u
n
c
t
a
j

N
i
v
e
l

t
o
t
a
l

o
b
ţ
i
n
u
t

Î
n
t
e
l
e
g
e
r
e
a

e
l
e
g
e
r
e

t
e
x
t
u
l
u
i

a
u
d
i
a
t

P
r
o
d
u
c
e
r
e
a

P
r
o
d
u
c
e
r
e
a

Î
n
t
e
l
e
g
e
r
e
a

d
e

 m
e
s
a
j
e

d
e
 
m
e
s
a
j
e

t
e
x
t
u
l
u
i
 c
it
it

s
c
r
i
s
e

o
r
a
l
e

P
u
n
c
t
a
j

P
u
n
c
t
a
j

Pu
nc

ta
j

Pu
nc
ta
j

P
a
g
i
n
a
 6

 d
i
n
 6

P
r
o
f
e
s
o
r
i
 e
v
a
l
u
a
t
o
r
i
:

S
e
m
n
ă
t
u
r
a
:

1
. 2
.


